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Nous remercions tous les partenaires 
et annonceurs d’avoir contribué

 à la réalisation  de cette publication. 
Nous invitons nos lecteurs à aller découvrir leurs 

produits et services et à s’identifier comme nouvel 
arrivant ou lecteur du guide afin de pouvoir 

bénéficier des offres qui figurent sur les publicités.

Nous remercions la Mairie & l’Office du Tourisme 
pour leur aimable contribution rédactionnelle.
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« AURA SIDUS MARE 
ADJUVANT ME »
J’AI POUR MOI LES VENTS 
LES ASTRES ET LA MER

Telle est la devise de Biarritz.

Bienvenue aux nouveaux Biarrots 
sous des auspices aussi favorables :  
le vent, le ciel et la mer sont 
prometteurs d’une vie agréable et 
heureuse dans notre belle ville.

L’association Biarritz Accueil a pour but de faciliter 
l’adaptation des nouveaux arrivants aux charmes 
de notre ville. Nous proposons à nos adhérents des 
activités hebdomadaires diverses, culturelles, ludiques 
et sportives. Nous organisons régulièrement des sorties 
de découverte du patrimoine historique ou géographique 
en Pays Basque français (Iparralde en basque) ou en Pays 
basque espagnol (Hegoalde). Toutes ces activités sont 
l’occasion de moments de partage et de convivialité, 
permettant de nouer des relations avec les autres 
membres de l’association.

Tous les renseignements concernant notre association 
sont accessibles sur notre site informatique : 
https ://biarritz-accueil.fr

Ce site régulièrement mis à jour vous informe des 
modalités d’adhésion à notre association, des activités 
proposées, des évènements en cours ou à venir.

Nous pouvons répondre à vos questions par notre boîte 
mail : biarritz.accueil@gmail.com

Vous pouvez nous rencontrer lors des permanences 
hebdomadaires que nous assurons à la Maison des 
Associations, rue Darrichon à Biarritz.

Nous vous attendons pour partager avec nous 
l’attachement que nous portons à notre ville. Vous 
trouverez certainement une activité qui vous séduira.

Christiane BAUNIN
Présidente de l’association Biarritz Accueil                                    

« AURA SIDUS MARE 
ADJUVANT ME »
Haizea, izarrak eta itsasoa 
ene alde ditut

Hauxe da gure herriaren lema.

Ez ote dira gure Miarritzeko hiri ederrean zoriontsu 
bizitzeko hiru elementu egoki ?
Aldeko seinale horiekin guziekin Miarriztar berriei 
ongi etorri ! 

Biarritz Accueil elkarteak hiri xarmegarri honetan 
egokitzen laguntzea helburu du. Gure bazkideei 
asteroko jarduera anitzak, kulturalak, ludikoak 
eta kirolariak eskaintzen dizkiegu. Erregularki ere 
ondare historikoa edo geografikoaren deskubritze 
ateraldiak antolatzen ditugu Iparraldean edo 
Hegoaldean.
Elkarteko kideen artean adixkidetasun eta 
harremanak sortzeko parada ezin hobea da.

Gure elkarteari buruzko informazio guziak 
webgune honetan atxemanen dituzue: 
https ://biarritz-accueil.fr

Erregularki eguneratzen den webgune horrek 
gure elkartean sartzeko prozeduren, eskaintzen 
diren aktibitateen, momentuko eta etorkizuneko 
gertakarien berri ematen dizue.

Zuen galderei erantzuten ahal diegu mailez : 
biarritz.accueil@gmail.com

Astez asteko egiten ditugun permanentzietan 
gurekin elkar zaitezkete Elkarteen Etxean, 
Darrichon karrikan Miarritzen.

Itxoiten zaituztegu gure herriarekiko atxikimendua 
gurekin partekatzeko. Dudarik gabe gustatuko 
zaizuen jarduera bat atzemanen duzue.

Christiane BAUNIN
Biarritz Accueil elkarteko lehendakaria                                   

ÉDITO DE LA

Présidente
DE BIARRITZ ACCUEIL
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BIENVENUE À BIARRITZ

S’installer dans une nouvelle ville, c’est bien plus qu’un simple changement d’adresse. 
C’est découvrir un territoire, créer de nouveaux repères, tisser des liens et commencer 
une nouvelle aventure.

Depuis 2018, le guide « Bienvenue à Biarritz » accompagne les nouveaux habitants 
dans cette étape importante. Édité par Biarritz Accueil, il s’inscrit dans la continuité de 
l’action menée par l’association, qui œuvre tout au long de l’année pour faciliter l’accueil, 
l’intégration et la rencontre entre les nouveaux arrivants et les Biarrots.

Au fil des éditions, cette publication est devenue un véritable compagnon d’installation. 
Vous y trouverez les informations essentielles pour découvrir la ville, ses quartiers, ses 
services, ses commerces, ses associations et les nombreux acteurs qui participent 
chaque jour à son dynamisme.

Entre océan, patrimoine, culture et art de vivre, Biarritz offre un cadre exceptionnel où 
il fait bon vivre, entreprendre et partager. Ville ouverte, élégante et résolument tournée 
vers l’avenir, elle séduit autant par son identité que par la qualité de vie qu’elle propose.

Cette publication est également le fruit de l’engagement des entreprises, commerçants, 
artisans et partenaires locaux qui contribuent, par leur confiance, à sa réalisation et 
participent pleinement à l’attractivité du territoire.

Nous vous souhaitons une excellente découverte de Biarritz et espérons que ce guide 
vous accompagnera utilement dans vos premiers pas au sein de votre nouvelle ville.

Bienvenue à Biarritz… bienvenue chez vous.

ÉDITO DE L’éditeur
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Présentation
DE BIARRITZ ACCUEIL
 

COURS DE 
LANGUES VIVANTES
n	� Anglais : deux niveaux proposés :  

intermédiaire et conversation 

n	� Espagnol : trois niveaux proposés :  
débutant, conversation, 
perfectionnement.

COURS DE 
DESSIN/PEINTURE
n	� Cours destinés à toutes les personnes mo-

tivées, débutantes ou déjà initiées, avec au 
maximum 10 personnes par séance. 

n	� Suivi individualisé des élèves, l’idée étant 
que chacun s’épanouisse au gré de ses 
envies et de ses capacités, dans une am-
biance toujours amicale et respectueuse.

COURS DE GYM DOUCE 
RELAXANTE
n	� Cours basé sur l’assouplissement, l’étire-

ment, la coordination motrice, l’éveil sen-
soriel, la respiration, la détente et la relaxa-
tion.

n	� Objectif principal d’un tel cours : «Donner à 
tous les moyens d’être mieux au quotidien»

RANDONNÉES 

Elles se déroulent au Pays Basque. 
Certaines randonnées commentées peuvent 
être à caractère culturel (visite d’un village, 
chapelles, oratoires, etc.). 

Elles s’articulent autour de 4 groupes 
correspondant à 4 niveaux de difficulté. 
Les caractéristiques indicatives sont : 

n	� Groupe 1 (G1) - Facile 
 	 Distance maximum : 8 km
	 Dénivelé maximum : 100 m ; 

n	� Groupe 2 (G2) - Assez facile 
	 Distance maximum : 10 km 
	 Dénivelé maximum : 400 m ;

n	� Groupe 3 (G3) - Peu difficile 
	 Distance maximum : 13 km 
	 Dénivelé maximum :  700 m ; 

n	� Groupe 4 (G4) - Assez difficile
	 Distance maximum : 20 km
	 Dénivelé maximum : 1000 m ; 

Elles sont encadrées (groupes 2, 3 et 4) 
par des animateurs titulaires du Certificat 
d’animateur de randonnée de proximité ou du 
Brevet délivrés par la FFR. Tous les animateurs 
ont suivi la formation Prévention et secours 
civiques niveau 1 (PSC1). 

Une randonnée de chaque niveau est 
proposée chaque semaine aux randonneurs :  
elles ont lieu le mardi et le jeudi.  

Selon les groupes et la durée de la randonnée, 
une pause déjeuner est habituellement 
proposée aux randonneurs sous forme de 
pique-nique. Sinon, les adhérents qui le 
souhaitent peuvent se regrouper et déjeuner 
dans le restaurant de leur choix à l’issue de la 
randonnée.

NOS CONTACTER
ASSOCIATION BIARRITZ ACCUEIL  
Maison des Associations (1er étage)  
Rue Darrichon - 64200 Biarritz  
Téléphone uniquement pendant les 
permanences : 06 77 71 61 41 
Courriel : biarritz.accueil@gmail.com 
Site : https://biarritz-accueil.fr

Permanences : 
Le lundi de 14h30 à 16h30

COTISATION ANNUELLE 
& AUTRES FRAIS ANNEXES
n	 Montant de la cotisation annuelle : 
	 25 € par personne

n	 Forfait d’inscription aux activités : 
	 22 € par personne et par activité
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Biarritz Accueil est une association loi 1901, 
créée en 1971, comptant aujourd’hui plus de 460 
adhérents.  

Sa vocation est d’être un office de relations 
humaines, dans le but de mieux faciliter 
l’intégration des familles nouvellement installées 
dans notre ville. 

Elle favorise les contacts et les échanges entre 
ces nouveaux venus et les personnes déjà 
accueillies. 

A cet égard, elle réalise un véritable trait d’union 
entre les habitants, la ville et la région.
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PILATES

n	� Le Pilates est une discipline corporelle de 
renforcement physique avec la maîtrise du 
souffle, le redressement et le développe-
ment harmonieux des muscles posturaux. 

n	� Les Mouvements sont effectués sans hâte, 
mais avec une précision parfaite pour un 
résultat profond et durable.

QI JONG

Le Qi Gong est une pratique d’exercices 
corporels existant depuis des millénaires en 
Chine. Il se pratique majoritairement debout, 
et a pour objectif de :
n	� Tonifier, renforcer et assouplir son corps, 

améliorer l’équilibre,

n	� Travailler sa concentration et sa mémoire,

n	� Activer la circulation de l’énergie dans les 
méridiens d’acupuncture et travailler son 
corps selon le rythme des saisons,

n	� Entretenir son corps et sa vitalité, avec 
plaisir et dans la bienveillance.

n	� Apprendre à réguler le stress par le travail 
corps/souffle/esprit.

YOGA

Les séances sont spécialement adaptées 
aux seniors, dans une ambiance conviviale et 
bienveillante.
Les exercices sont accessibles à tous et 
chacun pratique selon ses possibilités, dans 
le respect de son corps. 
Au fil des séances, sont travaillés le renfor-
cement musculaire, l’équilibre, la mobilité, les 
étirements, et la respiration consciente, pour 
entretenir autonomie, vitalité et bien-être au 
quotidien. 

EXPRESSION CORPORELLE 
EN MUSIQUE

Un temps pour soi pour bouger en douceur, 
se détendre et retrouver de la vitalité. Sans 
performance ni chorégraphie à apprendre, 
le plaisir du mouvement est au cœur de la 
pratique. 
Chacun est invité à écouter son corps, 
relâcher les tensions, travailler l’équilibre, la 
coordination, dans une ambiance musicale et 
conviviale.  

JEUX DE CARTES 
& DE  SOCIÉTÉ
n	� Activités proposées : Belote, Bridge et 

Tarot.  

n	� Garantie de partager des moments très 
conviviaux, tout en fournissant aussi une 
excellente occasion de pratiquer une 
gymnastique intellectuelle non négligeable 
faisant souvent appel à la réflexion, à 
l’adresse, à l’observation et à la vivacité. 

ORGANISATION DE 
SORTIES/VOYAGES/
FESTIVITÉS DIVERSES
n	� Journées à thème avec visite de sites 

emblématiques du pays basque

n	 Visites de musée ou expositions

n	� Soirées ou sorties gastronomiques et 
festives

n	� Voyages de plusieurs jours en France ou à 
l’étranger

ATELIERS PEINTURE 
EXPÉRIMENTALE

Une expérience artistique et sensorielle à 
vivre. 
Un rendez-vous proposé quelques samedis. 
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8 raisons 
DE VENIR 
S’INSTALLER 
À BIARRITZ
 

3. Le surf n’est pas un sport. 
C’est un art de vivre.__
Débutant ou confirmé, ici, tout le 
monde finit par regarder les vagues 
autrement.sans les excès du sud.

1. Ici, le réveil 
a vue sur l’océan.__
À Biarritz, le bruit des 
vagues remplace celui 
des embouteillages.

4. Une ville 
qui ne choisit 
pas entre 
élégance et 
décontraction.__
Biarritz cultive le 
chic… sans jamais 
se prendre au 
sérieux.

5. Les vacances deviennent 
votre quotidien.__
Marchés, cafés, balades, océan, 
gastronomie… ici, on a parfois 
l’impression de ne jamais être rentré.

2. Le bureau peut 
attendre... pas le 
coucher de soleil.__
Après le travail, 
direction la plage, 
les falaises ou les 
terrasses face à 
l’Atlantique.

6. Un concentré de Pays basque.__
Traditions, fêtes, gastronomie, rugby, 
culture… l’identité basque se vit 
intensément, toute l’année.

7. Une ville qui attire 
les talents.__
Entrepreneuriat, numérique, 
tourisme, artisanat, télétravail… 
Biarritz conjugue qualité de vie 
et dynamisme économique.

8. Parce qu’on vient souvent 
pour un week-end... 
et qu’on y reste pour la vie.__
À Biarritz, le plus difficile n’est pas 
d’arriver. C’est de repartir.
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UNE VILLE, UNE histoire
 

Il fut un temps où Biarritz n’était qu’un 
modeste village de pêcheurs tourné vers 
l’océan. Ses habitants vivaient au rythme 
des marées, de la pêche à la baleine puis à la 
morue, tandis que les puissantes vagues de 
l’Atlantique façonnaient déjà son caractère. 
Rien ne laissait alors présager que cette petite 
cité basque deviendrait l’une des stations 
balnéaires les plus célèbres d’Europe.

Le destin de Biarritz bascule au milieu du 
XIXe siècle lorsqu’un couple impérial tombe 
sous son charme. En 1854, Napoléon III fait 
construire la Villa Eugénie pour son épouse, 
l’impératrice Eugénie, passionnée par la côte 
basque. La noblesse européenne, puis les 
têtes couronnées du monde entier, suivent 
bientôt leurs pas. Très vite, Biarritz devient le 
rendez-vous incontournable des aristocrates, 
des artistes et des personnalités les plus 
influentes de leur époque. On la surnomme 
alors « la Reine des plages et la plage des Rois ». 

Cette histoire prestigieuse se lit encore 
aujourd’hui au détour de ses avenues 
élégantes, de ses palaces, de ses villas Belle 
Époque et de ses monuments emblématiques. 
Le mythique Hôtel du Palais, ancien palais 
impérial, domine toujours la Grande Plage, 
tandis que le Rocher de la Vierge, le phare, le 

Port des Pêcheurs ou encore l’église Sainte-
Eugénie rappellent les différentes époques 
qui ont façonné l’identité de la ville.

Mais Biarritz ne s’est jamais contentée de 
vivre dans le souvenir de son passé. Dans 
les années 1950, une nouvelle révolution 
transforme son image : l’arrivée du surf. Les 
premières planches venues de Californie 
trouvent ici un terrain de jeu idéal. En 
quelques décennies, Biarritz devient la 
capitale européenne de la discipline et attire 
une nouvelle génération de passionnés 
venus du monde entier. Aujourd’hui encore, 
l’océan demeure l’âme de la ville et continue 
d’inspirer sportifs, artistes et amoureux de 
grands espaces.

Fière de ses racines basques, Biarritz a su 
préserver son identité tout en se réinventant. 
Entre traditions, élégance, culture, gastrono-
mie et innovation, elle conjugue avec naturel 
héritage et modernité.

Car à Biarritz, l’histoire ne se contemple pas 
seulement… elle se vit, face à l’océan.

BIARRITZ, L’HISTOIRE 
D’UN VILLAGE 

DEVENU LÉGENDE
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LES incontournables 
DE BIARRITZ
 

LE ROCHER DE LA VIERGE

Impossible d’évoquer Biarritz sans son 
monument emblématique. Relié au rivage 
par une passerelle métallique, le Rocher de la 
Vierge offre un panorama spectaculaire sur 
l’océan, les plages et les Pyrénées. Un lieu 
incontournable où la puissance de l’Atlantique 
se dévoile dans toute sa splendeur.

LE PORT DES PÊCHEURS

Ancien refuge des marins, le Port des 
Pêcheurs a conservé toute son authenticité. 
Ses petites maisons blanches, ses 
restaurants de poissons et de fruits de mer 
et son ambiance conviviale en font l’un des 
lieux les plus pittoresques de Biarritz. Ici, 
l’histoire maritime se savoure autant qu’elle 
se contemple.

LA GARE DE BIARRITZ

Première porte d’entrée de la ville, la gare de 
Biarritz accueille chaque année des milliers 
de voyageurs séduits par la douceur de vivre 
basque. Moderne et parfaitement connectée, 
elle permet de rejoindre rapidement le centre-
ville et constitue le point de départ idéal pour 
découvrir la côte basque.

Ville d’histoire, d’élégance et de caractère, 
Biarritz possède un patrimoine exceptionnel 
façonné par l’océan, les têtes couronnées 
et l’art de vivre basque. De ses monuments 
emblématiques à ses quartiers chargés 
d’histoire, chaque lieu raconte une facette 
de son identité. Entre panoramas specta-
culaires, architecture prestigieuse et sites 
incontournables, partez à la découverte des 
trésors qui font de Biarritz l’une des desti-
nations les plus emblématiques de la côte 
Atlantique.

LA GRANDE PLAGE

Véritable cœur battant de Biarritz, la Grande 
Plage est le théâtre de toutes les saisons. 
Bordée de cafés, de terrasses et de l’Hôtel du 
Palais, elle attire baigneurs, promeneurs et 
surfeurs dans un décor où élégance et nature 
se rencontrent face à l’océan.

L’HÔTEL DU PALAIS

Ancienne résidence de l’impératrice Eugénie, 
l’Hôtel du Palais incarne à lui seul le prestige 
de Biarritz. Ce palace mythique, seul 
établissement français classé « Palace » en 
bord de mer, perpétue l’élégance qui a fait la 
renommée internationale de la ville depuis le 
Second Empire.

LA CÔTE DES BASQUES

Considérée comme le berceau du surf en 
Europe, la Côte des Basques est l’une des 
plus belles cartes postales de Biarritz. 
Dominée par des falaises et ouverte sur un 
horizon spectaculaire, elle séduit autant les 
passionnés de glisse que les amateurs de 
couchers de soleil.

LE CASINO BARRIÈRE

Face à la Grande Plage, le Casino Barrière 
est l’un des symboles de la vie biarrote. Son 
architecture Art déco, ses restaurants et ses 
animations participent à l’effervescence du 
front de mer, de jour comme de nuit.

LE QUARTIER BEAU RIVAGE

Entre le Port-Vieux et la Côte des Basques, le 
quartier Beau Rivage dévoile un visage plus 
confidentiel de Biarritz. Ses ruelles, ses villas 
de caractère, ses petites boutiques et son 
atmosphère paisible invitent à flâner loin de 
l’agitation du front de mer.

LE MUSÉE HISTORIQUE 
DE BIARRITZ

Installé dans une ancienne église anglicane, 
le Musée Historique retrace la formidable 
transformation de Biarritz, du village de 
pêcheurs à la station balnéaire mondialement 
connue. Objets, photographies et documents 
d’époque racontent près de deux siècles 
d’histoire et d’art de vivre.
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DANS LA DISCUSSION
n �Oui : Bai
n �Non : Ez
n �S’il vous plaît : Otoi / Plazer baduzu
n �Excusez-moi : Barkatu
n �Merci : Milesker
n �Merci beaucoup : Milesker hanitz 
n �De rien : Deusetaz
n �Pardon : Barkatu
n �Je ne sais pas : Ez dakit
n �Bienvenue : Ongi etorri
n �Peut-être : Behar bada
n �Où : Nun
n �Comment : Nola
n �Pourquoi : Zergatik 
n �Bonjour (le matin) : Egun on
n �Bonjour (l’apr ès-midi) : Arratsalde on
n �Bonsoir (ou bonne nuit) : Gau on
n �Salut / Adieu : Adio / Agur
n �Au revoir : Ez adiorik / Ikus arte
n �Comment ça va ? : Ongi ? / Ontsa ? / Zer diozu ?
n �Bonne continuation ! : Izan ontsa !
n �A demain ! : Bihar arte !
n �Langue basque : Euskara
n �Basque (personne) : Euskaldun
n �Pays Basque : Euskal Herri, Euskadi
n �Vous parlez le basque ? : Euskara badakizu ?  

Euskaraz badakizu?
n �Je ne parle pas le basque : Euskara ez dut 

mintzatzen / 
n �Je ne comprends pas : Ez dut konprenitzen.  

Ez dut ulertzen.
n �Je sais : Badakit
n �Je ne sais pas : Ez dakit
n �Pardon ? (vous dites ?) : Mantxut ?
n �Tu peux répéter, s’il te plaît ? Vous pouvez 

répéter, s’il vous plaît ? : Errepikatzen ahal duzu, 
otoi ?

n �Comment dit-on… en basque ? :  
Nola erraten da… euskaraz ? 

n �Que veut dire le mot… ? : Zer erran nahi du… 
hitzak ?

n �Quelle heure est-il ? : Ze tenore da ?
n �A quelle heure est la réunion ? :  

Ze tenoretan da bilkura ?
n �A quelle heure est le rendez-vous ? :  

Ze tenoretan da hitzordua ?

TEMPOREL
n �Aujourd’hui : Egun, gaur
n �Hier : Atzo
n �Avant-hier : Herenegun
n �Demain : Bihar
n �Après-demain : Etzi
n �Ce matin : Goiz honetan
n �Ce soir : Gau honetan
n �Hier soir : Barda

LES COULEURS
n �Blanc : Xuri
n �Noir : Beltz
n �Bleu : Urdin
n �Rouge : Gorri
n �Jaune : Hori
n �Violet : Ubel
n �Vert : Berde
n �Clair : Argi 
n �Sombre : Ilun

LES LIEUX
n �Communauté de communes : Herri elkargo
n �Mairie : Herriko Etxea
n �Maison : Etxe
n �Eglise : Eliza
n �Office de tourisme : Turismo bulego
n �Déchetterie : Hondakintegi
n �Zone artisanale : Lan eremu
n �Magasin : Saltegi
n �Usine : Lantegi
n �Bar : Ostatu
n �Restaurant : Jatetxe
n �Pharmacie : Botika
n �Route : Errebide
n �Autoroute : Autobide
n �Gare : Tren geltoki
n �Arrêt de bus : Autobus geltoki
n �Rue : Karrika
n �Avenue : Etorbide
n �Passage : Ateka

PETIT LEXIQUE Basque 
 

BIARRITZ NOTRE VILLE BIARRITZ, 
LA NOUVELLE SCÈNE 

DU cinéma
international 
 
Depuis quelques années, Biarritz s’impose 
comme l’une des nouvelles places fortes du 
cinéma en Europe. Grâce au Biarritz Film 
Festival – Nouvelles Vagues, la ville attire 
chaque année réalisateurs, acteurs, produc-
teurs et jeunes talents venus des quatre coins 
du monde.

Pensé comme le festival des nouvelles géné-
rations, Nouvelles Vagues réunit des œuvres 
inédites, des avant-premières très attendues 
et des rencontres privilégiées avec celles et 
ceux qui façonnent le cinéma d’aujourd’hui… 
et surtout de demain. Son ambition : révéler 
les nouveaux regards du 7e art tout en faisant 
dialoguer les grands noms du cinéma avec les 
jeunes créateurs.

Cette montée en puissance s’est accompa-
gnée de la venue de nombreuses person-
nalités internationales. Des artistes comme 
Kristen Stewart, présidente du jury en 2026, 
Marion Cotillard, Isabelle Huppert, Vincent 
Lacoste, Raphaël Quenard, Zoey Deutch, 
Saoirse Ronan ou encore Léa Mysius ont 
contribué à faire rayonner le festival bien 
au-delà des frontières françaises.

Au fil des éditions, le palmarès s’est lui aus-
si imposé comme un véritable révélateur de 
talents. Les films récompensés poursuivent 
souvent leur parcours dans les plus grands 
festivals internationaux avant de rencontrer 
un large public en salles, confirmant la capaci-
té de Biarritz à repérer les cinéastes qui mar-
queront le cinéma de demain.

À Biarritz, le cinéma dépasse désormais le 
cadre des projections. Pendant plusieurs 
jours, la ville entière vit au rythme du festival :  
les salles affichent complet, les terrasses de-
viennent des lieux de rencontres, les plages 
accueillent des projections en plein air et les 
rues se transforment en décor à ciel ouvert.

Aujourd’hui, Nouvelles Vagues est bien plus 
qu’un festival : c’est l’un des nouveaux ren-
dez-vous incontournables du cinéma euro-
péen, où les talents émergents croisent les 
plus grandes figures du 7e art dans un cadre 
unique, entre océan et lumière basque.
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BIARRITZ CUP : 
L’EXCELLENCE DU GOLF 
DEPUIS PLUS D’UN SIÈCLE

Créée en 1898, la Biarritz Cup est l’une 
des plus anciennes compétitions de golf au 
monde et l’un des rendez-vous incontour-
nables de la saison estivale. Disputée sur le 
prestigieux Golf de Biarritz Le Phare, elle 
perpétue une tradition d’excellence qui fait 
rayonner Biarritz sur la scène golfique inter-
nationale.
Chaque année, le tournoi réunit plusieurs 
centaines de joueurs amateurs de haut ni-
veau venus du monde entier, ainsi que des 
professionnels engagés sur le circuit Alps 
Tour. Cette alliance unique entre golf ama-
teur et professionnel contribue à la renom-
mée de l’épreuve et offre un spectacle sportif 
d’une grande qualité.
Au-delà de la compétition, la Biarritz Cup 
incarne l’élégance et l’art de vivre qui carac-
térisent la ville. Dans un cadre exceptionnel 
entre océan et verdure, elle rassemble pas-
sionnés, sportifs et visiteurs autour d’un évé-
nement où performance, convivialité et tradi-
tion se rencontrent.
Un rendez-vous d’exception qui fait de 
Biarritz l’une des grandes capitales euro-
péennes du golf.

LE TEMPS D’AIMER LA DANSE : 
BIARRITZ AU RYTHME 
DU MOUVEMENT

Chaque mois de septembre, Le Temps d’Ai-
mer la Danse fait de Biarritz l’une des ca-
pitales françaises de la création chorégra-
phique. Depuis plus de trente ans, ce festival 
incontournable célèbre toutes les formes 
de danse, du ballet classique aux créations 
contemporaines, en passant par le hip-hop, 
le flamenco, le jazz ou les danses du monde.
Imaginée par Thierry Malandain, sa program-
mation réunit compagnies de renommée in-
ternationale, jeunes talents et spectacles 
accessibles à tous. Pendant une dizaine de 
jours, théâtres, places et jardins se transfor-
ment en scènes ouvertes, offrant aux habi-
tants comme aux visiteurs une immersion 
unique dans l’univers de la danse.
Entre représentations en salle et spectacles 
en plein air, Le Temps d’Aimer la Danse fait 
vibrer toute la ville et confirme, chaque an-
née, la place de Biarritz parmi les grandes 
destinations culturelles françaises.
Prochaine édition : 
du 10 au 21 septembre 2026.

FESTIVAL BIARRITZ 
AMÉRIQUE LATINE : 
UNE SEMAINE AUX COULEURS DU 
CONTINENT LATINO-AMÉRICAIN

Chaque automne, Biarritz célèbre les cultures 
d’Amérique latine à travers l’un des festivals 
les plus emblématiques d’Europe. Depuis plus 
de trente ans, le Festival Biarritz Amérique 
Latine met à l’honneur le meilleur du cinéma 
latino-américain, tout en offrant une immer-
sion dans la richesse culturelle de ce conti-
nent.
Au programme : compétitions de longs mé-
trages, documentaires et courts métrages, 
avant-premières, projections spéciales, ren-
contres avec les réalisateurs, comédiens et 
producteurs, sans oublier les débats qui pro-
longent les séances.
Au-delà du cinéma, le festival investit toute la 
ville avec son Village, véritable lieu de convi-
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LES évènements 
À NE PAS MANQUER
 À Biarritz, l’agenda se vit comme l’océan : 
intense, rythmé et toujours en mouvement. 
Tout au long de l’année, la ville accueille des 
festivals de renommée internationale, des 
rendez-vous culturels, des compétitions 
sportives et de grandes fêtes populaires qui 
participent à son identité. Voici les temps 
forts à inscrire dans votre agenda.

LE GANT D’OR : 
LE RENDEZ-VOUS 
INCONTOURNABLE 
DE LA PELOTE BASQUE

Chaque été, le Jaï Alaï de Biarritz accueille le 
Gant d’Or, l’une des plus prestigieuses com-
pétitions de cesta punta, discipline specta-
culaire de la pelote basque. Véritable insti-
tution au Pays basque, ce sport traditionnel 
séduit par sa vitesse, sa technicité et l’inten-
sité de ses échanges.
Armés de leur chistera, un gant en osier 
courbé permettant de propulser la pelote à 
plus de 300 km/h, les meilleurs pelotaris de 
la discipline s’affrontent dans un spectacle 
mêlant puissance, précision et adresse.
Réunissant chaque année l’élite mondiale 
de la cesta punta, le Gant d’Or est bien plus 
qu’une compétition sportive : c’est un ren-

dez-vous incontournable qui célèbre l’une 
des traditions les plus emblématiques de la 
culture basque dans une ambiance unique.
Prochaine édition : du 8 juillet au 26 août 
2026, au Jaï Alaï de Biarritz.

BIARRITZ PIANO FESTIVAL : 
L’EXCELLENCE 
AU BOUT DES DOIGTS

Chaque été, le Biarritz Piano Festival trans-
forme la ville en une véritable scène à ciel ou-
vert dédiée au piano. En une quinzaine d’an-
nées, cet événement s’est imposé comme l’un 
des festivals les plus réputés de sa généra-
tion, grâce à une programmation audacieuse 
qui mêle grands maîtres du clavier, jeunes 
prodiges et artistes aux univers musicaux 
variés.
Dans des lieux emblématiques tels que le Ca-
sino Municipal, la Rotonde du Bellevue ou la 
Gare du Midi, les concerts offrent une expé-
rience unique où la musique dialogue avec le 
cadre exceptionnel de la côte basque.
Au fil des éditions, le festival a accueilli 
quelques-unes des plus grandes figures de la 
scène pianistique internationale, confirmant 
son rayonnement bien au-delà des frontières 
françaises et sa place parmi les grands ren-
dez-vous musicaux de l’été.
Prochaine édition : 
du 27 juillet au 7 août 2026.
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vialité où se succèdent concerts, rencontres 
littéraires, conférences, expositions, anima-
tions et découvertes gastronomiques. Une 
semaine de fête, de partage et d’ouverture 
sur le monde qui fait de Biarritz un véritable 
pont entre l’Europe et l’Amérique latine.
Prochaine édition : 
du 26 septembre au 2 octobre 2026.

BIARRITZ BELZA CLASSIC : 
L’ÉLÉGANCE DU LONGBOARD 
À L’ÉTAT PUR

Chaque automne, la mythique Côte des 
Basques accueille la Biarritz Belza Classic, 
une compétition internationale de longboard 
sur invitation qui célèbre l’essence même de 
la culture surf. Dans le décor exceptionnel de 
la Villa Belza et des falaises biarrotes, les meil-
leurs longboardeurs du monde se retrouvent 
pour offrir un spectacle où le style, la fluidité 
et la maîtrise de la vague priment sur la seule 
performance. 
Fidèle à l’esprit originel du surf, la Belza Clas-
sic met à l’honneur les planches tradition-
nelles et une pratique authentique, dans une 
ambiance conviviale qui séduit aussi bien les 
passionnés que le grand public. Plus qu’une 
compétition, c’est une véritable célébration 
de l’art de glisser, où Biarritz confirme, année 
après année, son statut de capitale euro-
péenne du surf.

BIARRITZ EN LUMIÈRES : 
QUAND LA VILLE ENTRE EN FÉERIE

À l’approche des fêtes de fin d’année, Biarritz 
revêt son plus bel habit de lumière. Chaque 
soir, un parcours artistique invite habitants 
et visiteurs à redécouvrir la ville sous un 
nouveau regard, à travers des installations 

lumineuses imaginées par des créateurs de 
renom.
Monuments, places, jardins et façades se pa-
rent d’illuminations spectaculaires, offrant 
une promenade poétique où se mêlent art, in-
novation et magie de Noël. Au fil des escales, 
la ville se transforme en un décor enchanteur 
qui émerveille petits et grands.
Un rendez-vous incontournable qui fait bril-
ler Biarritz au cœur de l’hiver et prolonge la 
magie des fêtes dans une atmosphère cha-
leureuse et féérique.
Prochaine édition : décembre 2026.

FIPADOC : 
LE RENDEZ-VOUS MONDIAL 
DU DOCUMENTAIRE

Chaque mois de janvier, Biarritz accueille le 
FIPADOC, l’un des plus importants festivals 
internationaux consacrés au film documen-
taire. Pendant huit jours, la ville devient le 
point de rencontre des réalisateurs, produc-
teurs, diffuseurs, journalistes, étudiants et 
passionnés venus découvrir les meilleures 
productions documentaires du moment.
Au programme : projections inédites, 
avant-premières, rencontres avec les au-
teurs, débats, conférences, podcasts, expé-
riences immersives et numériques… Le festi-
val propose une programmation riche qui met 
en lumière toute la diversité du documentaire 
contemporain.
Plusieurs distinctions prestigieuses viennent 
récompenser les œuvres présentées, parmi 
lesquelles les Grands Prix des compétitions 
internationale, nationale, musicale, Impact 
ainsi que le Prix du Public, faisant du FIPA-
DOC une référence incontournable dans le 
paysage audiovisuel mondial.
Prochaine édition : janvier 2027.
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LE PAYS BASQUE, 
UNE TERRE QUI SE  

déguste
 

Au Pays basque, la cuisine raconte autant le 
territoire que son histoire. Entre l’Atlantique et 
les premiers reliefs des Pyrénées, les produits 
changent au rythme des saisons, mais une 
chose demeure : le respect du goût.

Ici, on ne cuisine pas pour impressionner. On 
cuisine parce que les produits sont bons. Le 
poisson arrive du port voisin, les légumes des 
vallées alentour, le fromage des estives, le jam-
bon des séchoirs du Pays basque intérieur. Une 
cuisine franche, généreuse, sans artifices.

À Biarritz, cette culture du bien manger se re-
trouve partout. Aux Halles dès le petit matin, 
chez les artisans, dans les restaurants gastro-
nomiques comme dans les petites adresses fa-
miliales où les recettes se transmettent depuis 
plusieurs générations. 

LES GRANDS PRODUITS 
DU TERROIR
Impossible de passer à côté du célèbre piment 
d’Espelette. Derrière sa couleur rouge éclatante 
se cache une épice douce qui relève les plats 
sans jamais masquer leur saveur.

Autre incontournable : le jambon de Bayonne. 
Lentement affiné, délicatement salé, il accom-
pagne aussi bien un apéritif qu’une assiette 
de fromage de brebis, traditionnellement servi 
avec de la confiture de cerises noires.

La mer n’est jamais loin. Chipirons, merlu, thon, 
sardines ou encore anchois figurent en bonne 
place sur les cartes des restaurants, tandis que 
les amateurs de douceurs succombent au gâ-
teau basque, à la crème pâtissière ou aux ce-
rises noires, véritable signature de la région.

LES PLATS 
QU’IL FAUT AVOIR GOÛTÉS

L’AXOA DE VEAU
Longtemps préparé lors des fêtes de 
village, ce ragoût de veau relevé au piment 
d’Espelette est devenu l’un des emblèmes de 
la cuisine basque.

LA PIPERADE
Tomates, poivrons, oignons, œufs… une 
recette simple qui accompagne souvent 
quelques tranches de jambon de Bayonne.

LE MARMITAKO
Né à bord des bateaux de pêche, ce ragoût de 
thon, de pommes de terre et de légumes reste 
l’un des plats les plus populaires du littoral 
basque.

LES CHIPIRONS
Poêlés à l’ail et au persil ou simplement grillés 
à la plancha, les petits calamars font partie 
des grands classiques de la côte.

RECETTE : 
LA PIPERADE BASQUE

S’il est un plat qui résume à lui seul l’esprit de la 
cuisine basque, c’est bien la piperade. Derrière 
son apparente simplicité se cache une recette 
emblématique où tomates, poivrons, oignons, 
ail et piment d’Espelette mijotent lentement 
pour révéler toute leur saveur. Servie seule, 
accompagnée de jambon de Bayonne ou 
agrémentée d’œufs, la piperade incarne une 
cuisine familiale, généreuse et profondément 
ancrée dans les traditions du Pays basque. 
Chaque foyer possède sa recette, mais toutes 
ont un point commun : mettre à l’honneur des 
produits simples, sublimés par le temps et le 
savoir-faire.

Ingrédients pour 4 personnes :
n �4 tomates mûres
n �3 poivrons verts
n �2 oignons
n �3 gousses d’ail
n �6 œufs
n �Piment d’Espelette
n �Huile d’olive
n �Sel

Émincez les oignons et les poivrons avant 
de les faire revenir doucement dans l’huile 
d’olive. Ajoutez les tomates concassées, l’ail 
et une pincée de piment d’Espelette. Laissez 
compoter une vingtaine de minutes.
Versez ensuite les œufs battus et mélangez 
délicatement jusqu’à obtenir une texture 
encore moelleuse.
Servez avec quelques tranches de jambon de 
Bayonne et un bon pain de campagne.
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LES Halles DE BIARRITZ
 

Inaugurées au début du XXe siècle, les Halles 
ont su évoluer tout en conservant leur 
charme d’antan. Si autrefois elles répondaient 
principalement aux besoins des familles 
locales, elles sont aujourd’hui un véritable 
pôle gastronomique, accueillant aussi bien 
les gourmets que les curieux désireux de 
découvrir les richesses du terroir basque. 

LE CŒUR BATTANT 
DE BIARRITZ
Les Halles de Biarritz s’animent dès les pre-
mières lueurs du jour, offrant une ambiance 
unique où se mêlent les parfums des produits 
frais, les voix des commerçants passionnés 
et l’énergie vibrante des habitués. Elles sont 
ouvertes tous les jours de l’année, avec des 
horaires qui varient selon la saison :
n	 Du lundi au dimanche : de 7h30 à 14h
n	� Nocturnes estivales : certains soirs jusqu’à 

21h, pour profiter de la douceur des soirées 
basques.

Les Halles sont organisées en deux pavillons 
distincts :
n	� Le pavillon des produits frais, dédié aux 

poissons, fruits de mer, viandes, fromages 
et primeurs.

n	� Le pavillon des artisans et des spécialités 
locales, où l’on trouve pâtisseries, épicerie 
fine et autres délices basques.

LES PRODUITS
EMBLÉMATIQUES 
DES HALLES
Les Halles de Biarritz mettent à l’honneur le 
terroir basque, dans toute sa richesse et sa 
diversité. Parmi les incontournables, on re-
trouve :
n	� Les fruits de mer et poissons frais : Direc-

tement issus de la criée de Saint-Jean-de-
Luz, les étals regorgent de bars, dorades, 
chipirons et autres délices de l’océan.

n	� La charcuterie basque : Jambon de 
Bayonne, saucissons et pâtés sont prépa-
rés selon des recettes ancestrales trans-
mises de génération en génération.

n	� Les fromages fermiers : Ossau-Iraty et 
autres spécialités au lait de brebis ravissent 
les amateurs de saveurs authentiques.

n	� Les pâtisseries locales : Gâteau basque, 
kanougas et mouchous offrent une touche 
sucrée à cette aventure gastronomique.

Les Halles valorisent également les circuits 
courts en mettant en avant les producteurs 
locaux, favorisant ainsi une consommation 
plus responsable.

UN PÔLE D’ATTRACTIVITÉ 
TOURISTIQUE ET LOCALE

Les Halles de Biarritz jouent un rôle central 
dans la vie économique et sociale de la ville. 
Elles attirent chaque année plus de 2 millions 
de visiteurs, séduits par la diversité de l’offre 
et l’ambiance chaleureuse qui règne dans cet 
espace gourmand.

Durant la haute saison estivale, les Halles de-
viennent un lieu de passage obligé pour les 
touristes en quête d’authenticité. Les mar-
chés matinaux offrent une immersion dans la 
culture locale, tandis que les nocturnes esti-
vales prolongent le plaisir des découvertes 
culinaires. Les commerçants des Halles parti-
cipent activement à la dynamique du centre-
ville en générant une activité économique 
continue, bénéfique pour tout le tissu com-
mercial environnant.

Les Halles de Biarritz ne sont pas qu’un 
simple marché : elles incarnent l’âme vivante 
de la ville, un carrefour où se rencontrent 
les saveurs, les savoir-faire et les traditions 
basques. Situées au cœur de la cité, à deux 
pas de la Grande Plage et des ruelles ani-
mées, elles sont devenues au fil du temps un 
lieu incontournable pour les habitants et les 
visiteurs en quête d’authenticité.
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LES ÉVÉNEMENTS 
ET ANIMATIONS 
AUTOUR DES HALLES

Au-delà de leur rôle de marché traditionnel, 
les Halles de Biarritz sont un espace vivant et 
animé qui accueille tout au long de l’année des 
événements variés :
n	� Dégustations de produits locaux : Les 

producteurs et artisans font découvrir leur 
savoir-faire lors d’animations thématiques.

n	� Ateliers de cuisine : Des chefs locaux par-
tagent leurs secrets lors d’ateliers interac-
tifs pour petits et grands.

n	� Marchés festifs et événements saison-
niers : À Noël, pendant les fêtes de Bayonne 
ou lors des rendez-vous estivaux, les Halles 
deviennent un lieu de célébration où se re-
trouvent habitants et touristes.

Ces événements renforcent l’attachement 
des Biarrots à leurs Halles tout en contribuant 
à leur attractivité auprès d’un public plus 
large.

PROJETS ET 
PERSPECTIVES D’AVENIR

Conscientes de leur importance dans le pay-
sage économique et culturel de Biarritz, les 
Halles poursuivent leur évolution avec une vo-
lonté affirmée de préserver leur identité tout 
en se modernisant. Parmi les projets à venir :

n	� Rénovation des infrastructures : Amélio-
ration des équipements pour offrir un cadre 
encore plus agréable aux commerçants et 
aux visiteurs.

n	� Développement de nouveaux services :  
Mise en place d’un système de click & col-
lect pour répondre aux nouvelles attentes 
des consommateurs.

n	� Valorisation du patrimoine gastrono-
mique : Organisation d’expositions et de 
rencontres avec les producteurs pour 
mieux faire connaître les richesses du ter-
roir basque.

Les Halles de Biarritz entendent ainsi rester 
un lieu emblématique, ancré dans la tradition 
tout en étant tourné vers l’avenir.

Les Halles de Biarritz sont bien plus qu’un 
marché : elles sont le reflet de l’âme basque, 
un espace où se rencontrent la tradition, la 
modernité et la convivialité. Que l’on soit Biar-
rot de souche, amoureux de la gastronomie ou 
simple visiteur, un passage aux Halles est une 
expérience sensorielle et humaine à ne pas 
manquer.

À LA RENCONTRE DES 
ARTISANS ET COMMERÇANTS 
DES HALLES

Les Halles de Biarritz ne seraient rien sans 
ceux qui, chaque jour, leur insufflent vie et 
saveurs. Derrière chaque étal, chaque vitrine, 
se cache un savoir-faire unique, transmis de 
génération en génération ou forgé au fil des 
expériences. Des pêcheurs aux primeurs, des 
bouchers aux fromagers, en passant par les 
pâtissiers et les cavistes, ces commerçants 
passionnés partagent un point commun : leur 
attachement aux produits de qualité et leur 
amour du terroir basque.

Chacun d’eux contribue à faire des Halles un 
lieu d’échanges et de rencontres, où les ha-
bitués croisent les visiteurs curieux de décou-
vrir l’authenticité locale. Que vous cherchiez 
des fruits de mer fraîchement débarqués, 
une charcuterie artisanale ou une douceur 
sucrée pour finir votre balade, les Halles vous 
réservent mille trésors à savourer.
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BIARRITZ EN bref
 

n	� 25 000 habitants

n	� Berceau du surf en Europe

n	� 6 plages face à l’Atlantique

n	�� 3 festivals internationaux de cinéma 
(Nouvelles Vagues, FIPADOC, Festival 
Biarritz Amérique Latine)

n	�� Plus de 10 grands festivals rythment 
l’année.

n	�� Le Biarritz Olympique, club mythique du 
rugby français.

n	�� Le Golf du Phare, créé en 1888, parmi les 
plus anciens d’Europe.

n	�� Le Gant d’Or, référence mondiale de la 
cesta punta.

n	�� Un aéroport international à 10 minutes du 
centre-ville.

n	�� Paris à 4 h 15 en TGV.

n	�� L’Espagne à 30 km.

n	�� L’Hôtel du Palais, ancien palais de 
Napoléon III et de l’impératrice Eugénie.

n	�� Les Halles, cœur gourmand de la ville.

n	�� Plus de 150 associations sportives et 
culturelles.

n	�� Une ville où l’on vient pour l’océan…  
et où l’on reste pour la qualité de vie.

BIARRITZ PRATIQUE
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100 Gardes / Rue des............................ A/3
3 Fontaines / Domaine des.................. C/3
Abbé Moussempès / Rue de l’............. B/3
Albert 1er / Rue....................................... A/4
Alcedo / Rue d’........................................ A/4
Alger / Rue d’............................................B/2
Alliet / Rue d’............................................B/4
Alsace / Av. d’.......................................... A/4
Aquarium................................................... B/1
Ardoin / Rue Etienne............................. B/3
Atalaye / Rue de l’................................... B/1
Augey / Rue Alcide..................................B/2
Augusta / Bd d’........................................C/4
Balea / Place............................................ B/1
Bart / Rue Jean...................................... B/3
Beau Rivage / Av.................................... C/3
Beauséjour / Rue.................................... B/3
Bégué / Imp............................................. B/3
Bellevue / Place.......................................B/2
Ecole Paul Bert.........................................C/2
Bert / Rue Paul........................................C/2
Biarritz / Porte de................................... C/3
Bobet / Rue Louison.............................. A/3
Bon Repos / Rue..................................... B/3
Bordolo / Rue de..................................... C/3
Brésil / Rue du.........................................C/4
Breuils / Passage................................... B/3
Cardan / Rue........................................... B/3
Carnot / Av................................................C/2
Cascais / Bd de........................................C/4
Casino Municipal.....................................B/2
Castellamare / Rue.................................B/4
Centre / Rue du.......................................B/2
Centre des Impôts.................................. C/3
Chalets / Rue des....................................C/2
Champ d’Alliet / Rue...............................B/4
Champ Lacombe / Rue..........................B/2
Chanel / Rue Gabrielle............................C/4
Chapelle Impériale................................. A/3
Churchill / Allée Winston....................... A/3
Cimetière de Sabaou..............................C/4
Cinéma Le Royal .....................................B/2
Cité / Rue de la....................................... B/3
Clemenceau / Place Georges...............B/2
Cloche du Plateau de l’Atalaye.............A/1
Collège Jean Rostand........................... A/4
Constantine / Rue...................................B/4
Côte des Basques / Pers. de la............. B/1
Courasson / Rue de................................C/4
D’Arc / Rue Jeanne.................................C/2
Dalbarade / Rue....................................... B/1
Déroulède / Rue Paul............................. B/3
Dongaitz / Rue.........................................C/4
Doumer / Rue Paul..................................B/4
Dr Claisse / Av. du.................................. B/3
Duc de Baena / Rue du......................... B/3
Duler / Imp................................................B/2
Duler / Rue................................................B/2
Ecole des Thermes Salins..................... A/4
Edouard XII / Av.......................................B/2
Eglise Orthodoxe.................................... A/3

Eglise Saint-Charles.............................. A/4
Espagne / Rue d’.................................... C/3
Etienne / Av. d’........................................ A/4
Ecole Jules Ferry.................................... B/3
Ferry / Rue Jules.................................... B/3
Floquet / Av. Charles............................. C/3
Fontaine / Rue de la...............................B/2
Fourquet / Rue Paul...............................B/4
Frégate / Rue de la................................ A/3
Frias / Rue de.......................................... B/3
Gallieni / Rue du Maréchal.....................B/4
Gambetta / Rue..................................B-C/2
Gardague / Rue....................................... B/3
Gardère / Rue...........................................B/2
Gascogne / Rue de................................ B/3
Général de Gaulle / Bd du......................B/2
Général de Gaulle / Bd du..................... A/3
Général Leclerc / Bd du.........................B/2
Goélands / Rue des................................. B/1
Golf / Av. du............................................. A/4
Gramont / Av. de..................................... C/3
Grand Pré / Imp. .....................................B/4
Grande Atalaye / Rue............................. B/1
Grande Plage / Quai de la..................... A/3
Halles / Rue des.......................................B/2
Haraout / Rue...........................................C/4
Hautin / Rue du...................................... C/3
Helder / Rue du........................................B/2
Hoche / Av................................................C/4
Hope Vère / Rue Marie........................... B/3
Hugo / Av. Victor......................................B/2
Humade / Rue de la................................ B/1
Impératrice / Av. de l’............................. A/3
Jardin Public / Av. du.............................B/2
Jaudel / Rue Manuel...............................B/4
Jaulerry / Av.............................................B/2
Jaurès / Rue Jean..................................C/2
Kléber / Av.................................................C/4
La Grande Plage...................................... B/1
Lahontine / Rue.......................................C/4
Lahouze / Av.............................................C/4
Lalanne / Rue Antoine........................... A/4
Lamandé / Rue André........................... B/3
Larivière / Rue........................................ B/3
Larralde / Rue..........................................B/2
Lavigerie / Rue........................................ A/3
Le Colisée..................................................B/4
Lisboa / Rue............................................ B/3
Londres / Av. de.......................................C/2
Lousteau / Rue........................................C/2
Lycée / Rue du........................................ A/4 
Mairie..........................................................B/2
Maison Suisse / Rue de la..................... B/3
Marceau / Rue..........................................C/4
Maréchal Foch / Av. du...........................B/2
Maréchal Foch / Av. du.......................... C/3
Maréchal Foch / Av. du.......................... C/3
Mauriac / Av. François........................... C/3
Médiathèque........................................... B/3
Meyssonabe / Voie de............................C/4
Michelet / Ecole.......................................C/2

Michelet / Passage.................................C/2
Million / Rue Victor.................................. B/1
Mont Louis / Av....................................... C/3
Montjoly / Av. .......................................... A/4
Morin / Allée Dominique.........................C/2
Moulyn / Av. du........................................B/4
Musée Asiatica........................................ C/3
Musée Historique de Biarritz.................B/2
Muthil / Imp..............................................C/4
Nungesser / Rue..................................... B/3
O’Shea / Rue.............................................B/4
Océan / Rue de l’.....................................C/2
Océan / Rue de l’.....................................C/2
Office de Tourisme.................................. B/3
Ossuna / Av. d’........................................ B/3
Paré / Rue Ambroise.............................. B/3
Petit / Av. Joseph................................... B/3
Petit / Rue Guy....................................... C/3
Petites Sœurs des Pauvres...................B/4
Peyroloubilh / Rue..................................B/2
Peyta / Rue de.........................................C/4
Phare / Rue du........................................ A/4
Piscine municipale.................................. B/1
Plage de la Côte des Basques............. C/3
Plage du Miramar ................................... A/3
Plage du Vieux Port................................ B/1
Poète Louis Guillaume / Place du....... A/4
Port des Pêcheurs / Allée du................B/2
Poste / Rue de la.....................................B/2
Prince de Galles / Bd du........................ B/1
Pringle / Rue.......................................B-C/3
Pyrénées / Ecole.....................................C/2
République / Av. de la.............................C/2
Rocher de la Vierge.................................A/1
Roupille / Rue de.................................... C/3
Russie / Rue de....................................... A/3
Sainte-Eugénie / Place..........................B/2
Saoint-Jean / Rue..................................C/2
Sarasate / Av........................................... A/4
Segure / Av. de........................................ C/3
Serrano / Av. ............................................B/4
Tastoua / Rue.......................................... B/3
Temerland / Av. .......................................C/2
Thermes / Passage des........................ A/4
Université Américaine / Rue de l’........ A/3
Vauréal / Rue de......................................C/2
Verlaine / Rue.......................................... A/4
Vieux port / place du.............................. B/1
Vieux Port / Rue du................................. B/1
Larre / Rue G............................................ B/1
Voltaire / Av..............................................C/4
Voltaire / Imp............................................C/4
18 Juin 1940 / Rue du........................... A/4
8 Mai 1945 / Rue du............................... A/4
Mazagran / Rue...................................B/1-2
Fer à Cheval / Allée du...................... C/2-3
Bergerie / Rue de la...........................A/3-4
Bon Air / Rue.......................................B/3-4
Marne / Av. de la.................................A/3-4
Reine Victoria / Av. de la ..................A/3-4
Verdun / Av. de...................................B/3-4

Index DES RUES
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BIARRITZ PRATIQUE

COMMENT venir À BIARRITZ
 

BIARRITZ, 
LA PORTE D’ENTRÉE 
VERS LE PAYS BASQUE

Biarritz, perle de la côte atlantique, séduit 
autant par son patrimoine culturel que par la 
beauté de ses paysages. Située au cœur du 
Pays basque, cette destination prisée offre un 
cadre idéal pour découvrir un territoire riche 
de traditions et de savoir-faire. 
Que vous soyez de passage pour une journée, 
un week-end ou un séjour prolongé, rejoindre 
Biarritz et s’y déplacer est un jeu d’enfant 
grâce à une offre de transport variée et 
accessible.

ACCÉDER FACILEMENT 
À BIARRITZ

EN TRAIN : RAPIDITÉ ET CONFORT
Biarritz est parfaitement desservie par le 
réseau ferroviaire national. La gare SNCF, 
située à quelques kilomètres du centre-ville, 
accueille les TGV INOUI qui relient Paris en 
environ 4 heures, Bordeaux en 2 heures et 
Toulouse en 2h30. Des trains régionaux (TER) 
assurent également des liaisons fréquentes 
avec les villes voisines comme Bayonne, 
Hendaye ou Pau.

Dans les prochains mois, Ouigo, la solution 
à bas coût de la SNCF, viendra enrichir cette 
offre pour proposer des trajets économiques 
vers la côte basque.

Accès au centre-ville : Depuis la gare, les 
lignes 5 et 12 du réseau Txik Txak permettent 
de rejoindre rapidement le centre de Biarritz.

EN VOITURE : 
LIBERTÉ ET FLEXIBILITÉ
Pour ceux qui préfèrent voyager en voiture, 
Biarritz est facilement accessible grâce à un 
réseau autoroutier efficace.

n Depuis Bordeaux : 2 heures via l’A63
n Depuis Toulouse : 2h30 via l’A64
n Depuis Pau : 1 heure par l’A64

Stationnement en ville : Des zones de 
stationnement sont disponibles au centre-
ville ainsi qu’aux abords des principales 
plages. Attention toutefois, une Zone à Faibles 
Émissions (ZFE) est en vigueur depuis le 1er 
juin, imposant aux véhicules de disposer de la 
vignette Crit’Air pour circuler dans certaines 
zones.

EN AVION : UN ACCÈS RAPIDE 
DEPUIS LES GRANDES VILLES
L’aéroport Biarritz-Pays Basque, situé à seu-
lement 5 minutes du centre-ville, relie la ville 
à plusieurs grandes destinations françaises et 
européennes. Des vols directs sont assurés 
quotidiennement vers Paris, Lyon, Marseille, et 
des villes comme Genève, Londres ou Madrid.

À proximité, deux autres aéroports com-
plètent cette offre :
n Aéroport de Pau (à 1h15)
n �Aéroport de San Sebastian (à 30 minutes 

côté espagnol)

Navette aéroport : La ligne 11 de Txik Txak 
assure la liaison entre l’aéroport et le centre-
ville de Biarritz.

EN BUS : UNE CONNEXION 
RÉGIONALE EFFICACE
Le réseau de bus Txik Txak propose de 
nombreuses liaisons entre Biarritz et les 
villes environnantes. Pratique et économique, 
il permet de rejoindre rapidement des 
destinations comme Bayonne, Anglet, Saint-
Jean-de-Luz ou Hendaye.

Exemples de lignes :
n Depuis Bayonne : lignes T1, 5, 12, 11, 3
n Depuis Anglet : lignes 12, 6, 5, 11, 3

n Depuis Saint-Jean-de-Luz : ligne 18
n �Depuis Hendaye : ligne 4, puis 

correspondance avec la ligne 18

Pour consulter les horaires et les itinéraires en 
temps réel, l’application Txik Txak est dispo-
nible en téléchargement.
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SE déplacer À BIARRITZ
 

SIMPLICITÉ ET PRATICITÉ

À PIED : POUR PROFITER 
PLEINEMENT DU CHARME LOCAL
Biarritz se découvre facilement à pied. 
Arpentez le front de mer, flânez dans les rues 
commerçantes ou grimpez jusqu’au phare 
pour profiter d’une vue panoramique. En vous 
déplaçant sans voiture, vous savourez chaque 
instant dans une ville où la douceur de vivre se 
conjugue à la découverte.

EN TRANSPORTS EN COMMUN : 
UNE ALTERNATIVE EFFICACE
Le réseau de transport Txik Txak, opérant 
dans toute l’agglomération Pays Basque, 
propose des lignes de bus efficaces pour 
relier les principaux quartiers de Biarritz et les 
communes voisines. En utilisant les transports 
en commun, vous évitez les contraintes de 
circulation tout en adoptant une solution 
écologique pour vos déplacements.
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BIARRITZ PRATIQUE EXPLORER LES ALENTOURS : 
DES SOLUTIONS 
POUR TOUS LES BESOINS

LOCATION DE VÉHICULES OU DE 
DEUX-ROUES : LIBERTÉ TOTALE
Pour ceux qui souhaitent s’aventurer au-delà 
de Biarritz, la location de voitures, scooters 
ou vélos électriques est une excellente 
option. Ces solutions permettent de partir 
à la découverte des villages basques, des 
plages sauvages ou encore des montagnes 
pyrénéennes en toute autonomie.

TAXIS ET VTC : 
CONFORT ET RAPIDITÉ
Les taxis et services VTC sont disponibles 
pour des trajets ponctuels ou des excursions 
sur mesure. Que vous ayez un rendez-vous 
à Bayonne ou une envie de tapas à San 
Sebastian, ces services offrent une alternative 
pratique pour des déplacements rapides et 
confortables.

TXIK TXAK : LA MOBILITÉ 
REPENSÉE POUR TOUTE 
L’AGGLOMÉRATION

Txik Txak, le réseau de mobilité de l’agglo-
mération Pays Basque, ne se limite pas aux 
bus : il propose un éventail de solutions pour 
répondre à tous les besoins. Tram’bus, bus, 
cars, vélos en libre-service, covoiturage… 
chaque mode de transport s’intègre dans une 
logique de mobilité durable et de connexion 
fluide entre les différentes communes du Pays 
basque et du sud des Landes.

Informations pratiques :
Pour planifier vos déplacements ou consulter 
les horaires en temps réel, le site officiel de 
Txik Txak vous offre toutes les informations 
nécessaires pour circuler facilement dans la 
région.

https://www.txiktxak.fr/

UNE MOBILITÉ FLEXIBLE 
POUR PROFITER DE BIARRITZ 
ET AU-DELÀ

Que vous choisissiez de marcher, prendre le 
bus ou louer un véhicule, Biarritz vous offre 
des solutions de mobilité adaptées à vos 
envies. En privilégiant des modes de transport 
doux et responsables, vous contribuez à 
préserver le charme et l’environnement de 
cette ville emblématique du Pays basque.
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Stationner À BIARRITZ
 
DES SOLUTIONS ADAPTÉES 
POUR PROFITER PLEINEMENT 
DE VOTRE SÉJOUR

Biarritz attire chaque année des milliers de vi-
siteurs. Pour garantir une expérience agréable, 
la ville met à disposition plusieurs solutions de 
stationnement adaptées aux besoins des au-
tomobilistes, que vous veniez pour une journée 
ou pour un séjour plus long. Que vous préfériez 
stationner au cœur du centre-ville, utiliser les 
parkings relais ou recharger votre véhicule élec-
trique, Biarritz vous offre des options variées 
pour circuler en toute sérénité.

LES PARKINGS SOUTERRAINS INDIGO : 
AU CŒUR DE LA VILLE 24H/24
8 parkings souterrains gérés par la société 
Indigo, tous accessibles 24 heures sur 24. 
Ces parkings sécurisés sont idéalement 
situés à proximité des principales attractions 
touristiques et commerciales, offrant ainsi un 
accès facile au centre-ville et aux plages.

Coordination et informations : 
+33 5 59 24 59 55.

Emplacements des parkings Indigo :
n �Grande Plage : 5 bd du Général de Gaulle
n �Verdun Médiathèque : 5 rue Beau Séjour
n �Halles Clemenceau : 16 av. du Mal Foch
n �Bellevue : 15 place Georges Clemenceau
n �Casino : 29 boulevard du Général de Gaulle
n �Gare du Midi : 12 avenue François Mauriac
n �Sainte-Eugénie : 2 place Sainte-Eugénie
n �La Poste (non couvert) : 13 rue de la Poste

LES PARKINGS RELAIS 
ET DE SURFACE : UNE ALTERNATIVE 
ÉCONOMIQUE ET PRATIQUE
Pour ceux qui souhaitent éviter le centre-ville, 
Biarritz propose plusieurs parkings relais et 
parkings de surface, souvent gratuits ou à tarifs 
réduits. Ces espaces permettent de stationner à 
moindre coût tout en rejoignant rapidement le 
centre grâce aux lignes de bus et Tram’bus.

Principaux parkings relais :
n �Parking Relais Iraty : 290 places gratuites 

avec une liaison vers le centre-ville assurée 
par la ligne 5 toutes les 30 minutes.

n �Parking Floquet : Avenue Charles Floquet, 
parking public gratuit ouvert 24h/24.

n �Parking Aguiléra : Impasse d’Aguilera, 
gratuit, desservi par le Tram’bus 1 permettant 
de rejoindre le centre-ville en moins de 10 
minutes.

BIARRITZ PRATIQUE Parkings de surface à proximité des plages :
n �Parking Biarritz Beach Côte des Basques :  

17 avenue Beaurivage (payant)
n �Parking Plage de la Milady : 65 avenue de la 

Milady (payant)

RECHARGE DES VÉHICULES 
ÉLECTRIQUES : DES BORNES
ACCESSIBLES PARTOUT DANS LA VILLE
Biarritz s’engage pour la mobilité durable en 
mettant à disposition 21 stations de recharge 
pour véhicules électriques, dont 4 stations de 
charge rapide, réparties dans des emplace-
ments stratégiques. Ces stations offrent au total 
plus de 106 points de charge, facilitant ainsi les 
déplacements des automobilistes soucieux de 
l’environnement.

Emplacements des bornes de recharge :
n �Avenue de Verdun
n �Impasse Larribau (parking d’Aguilera)
n �Avenue du Lac Marion (parking de 

l’Hippodrome des Fleurs)
n �Rue du 8 Mai 1945 (devant lycée Malraux)
n �Parking Iraty
n �Avenue Kennedy
n �Rue des Hirondelles

Que vous soyez de passage pour quelques heures 
ou que vous prolongiez votre séjour, Biarritz met 
à votre disposition des solutions de stationne-
ment adaptées. Entre les parkings souterrains 
sécurisés, les parkings relais pratiques et les 
bornes de recharge pour véhicules électriques, 
vous pouvez profiter pleinement de votre séjour 
en toute sérénité.
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BIARRITZ PRATIQUE

BIARRITZ, LE sport
DANS L’ADN
 
À Biarritz, le sport est partout. Dans les 
vagues de l’Atlantique, sur les greens 
parfaitement entretenus, dans les tribunes 
d’Aguiléra ou sur les frontons de pelote 
basque. Ici, il ne s’agit pas seulement de 
pratiquer une activité : le sport fait partie de 
l’identité de la ville.

LE SURF, UNE VÉRITABLE CULTURE
Impossible de commencer autrement. Ber-
ceau du surf en Europe depuis les années 
1950, Biarritz est devenue une référence 
mondiale. La Côte des Basques, Marbella ou 
encore la Grande Plage accueillent chaque 
jour débutants et surfeurs confirmés. De 
nombreuses écoles proposent des cours tout 
au long de l’année.

LE RUGBY, 
UNE HISTOIRE DE PASSION
Fondé en 1913, le Biarritz Olympique Pays 
Basque (BOPB) fait partie des clubs les plus 
prestigieux du rugby français. Plusieurs fois 
champion de France, finaliste de Coupe d’Eu-
rope et formateur de nombreux internatio-
naux, il continue de faire vibrer le stade Agui-
léra et toute une ville attachée à ses couleurs 
rouge et blanc.
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LE GOLF, 
UNE TRADITION CENTENAIRE
Créé en 1888, le Golf de Biarritz Le Phare 
est l’un des plus anciens parcours d’Europe 
continentale. Son tracé historique accueille 
chaque année la prestigieuse Biarritz Cup, 
compétition internationale qui réunit des 
joueurs amateurs et professionnels venus du 
monde entier.

LA PELOTE BASQUE
Sport emblématique du Pays basque, la pe-
lote est une véritable institution. Chaque été, 
le Jaï Alaï accueille le célèbre Gant d’Or, l’une 
des plus grandes compétitions mondiales de 
cesta punta. Un spectacle impressionnant où 
la pelote peut dépasser les 300 km/h.

L’OCÉAN COMME TERRAIN DE JEU
Voile, paddle, kayak de mer, plongée, body-
board ou longe-côte… Les activités nautiques 
se pratiquent toute l’année. L’océan offre un 
terrain de jeu exceptionnel, aussi bien pour 
les sportifs aguerris que pour les amateurs de 
découvertes.

UNE VILLE QUI COURT, 
QUI ROULE, QUI BOUGE
Les promenades du littoral attirent chaque 
jour joggeurs, cyclistes et marcheurs. Ten-
nis, padel, football, natation, triathlon, arts 
martiaux, danse ou athlétisme : plus de 150 
associations sportives permettent à chacun 
de trouver une activité adaptée à ses envies.

À Biarritz, le sport n’est pas réservé aux com-
pétiteurs. Il accompagne simplement le quo-
tidien, porté par un environnement excep-
tionnel et une culture où le plaisir de pratiquer 
compte autant que la performance. C’est 
sans doute l’une des raisons pour lesquelles 
on se sent ici… naturellement actif.
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LES plages DE BIARRITZ
 

LA CÔTE DES BASQUES

Berceau du surf européen, plage au 
cadre exceptionnel avec vue sur les côtes 
d’Espagne, encadrée par des falaises. La 
baignade est suspendue à marée haute, faute 
d’accès. Nombreuses manifestations de surf. 

LA PLAGE DE MARBELLA

Belle plage de sable en prolongement de la 
Côte des Basques. 
De par son étendue et son caractère sauvage, 
la plage de Marbella est particulièrement 
appréciée des surfeurs et des bodyboardeurs. 

ÉCOLES DE SURF 
(cours & location de matériel) 

n	 Surf Training 
	 Tél. 33 (0)5 59 23 15 31 
	 www.surftraining.com
n	 Jo Moraïz 
	 Tél : 33 (0)6 62 76 17 24 
	 www.jomoraiz.com
n	 Hastea 
	 Tél : 33 (0)6 81 93 98 66 
	 www.hastea.com

n	 La Vague Basque 
	 Tél : 33 (0)6 62 76 17 32 
	 www.vaguebasque.fr
n	 Lagoondy surf camp 
	 Tél : 33 (0)6 09 74 25 19 
	 www.lagoondy.com
n	 Surf with Charlie 
	 Tél : 33 (0)6 13 89 70 19
	 www.surfwithcharlie.com 
n	 Delpero surf school 
	 Tél : 33 (0)6 10 34 41 02
	 www.delperosurfschool.com
n	 Surf in Biarritz 
	 Tél : 33 (0)6 28 03 32 56 
	 www.surfinbiarritz.com
n	 Biarritz Paradise 
	 Tél : 33 (0)6 14 76 01 18
	 www.biarritzparadisesurfschool.com
n	 École de Surf Français
	 Tél : 33 (0)6 03 80 36 25
	� Facebook : Ecole de Surf français Eric Garry
n	 Biarritz Eco Surf School
	 Tél : 33 (0)6 41 08 81 13 
	 www.biarritzsurfschool.com
n	 Private Surf School 
	 Tél : 33 (0)6 87 57 53 02 
	 www.privatesurfschool.fr

LA PLAGE DU PORT VIEUX 

Petite plage au fond d’une anse rocheuse 
(proche centre ville), abritée des vents et des 
vagues. Fréquentée par les habitués durant 
toute l’année. Très prisée des familles avec 
jeunes enfants.

CLUB DE NATATION
n	 Adopte l’Océan
	 Le port vieux 
	 Tél : 333 (0)6 78 92 54 15

LA PLAGE DE LA MILADY

Grande plage très fréquentée par les Biarrots. 
De nombreux parkings facilitent son accès. 
Promenade aménagée en bord de mer. Aire de 
jeux pour les petits. Activité Handiplage avec 
accès direct à la mer.

ÉCOLES DE SURF 
(cours & location de matériel) )

n	 BASCS (Biarritz Association Surf Clubs)
	 Tél : 33 (0)5 59 23 24 42 
	 www.surfingbiarritz.com

PLONGÉE 
n	� Association Nautique de Biarritz 
	 Port des Pêcheurs
	 Tél : 33 (0)5 59 24 11 41
n	� B.A.B. Subaquatique Club Crampotte, 
	 Port des Pêcheurs
	 Tél : 33 (0)5 59 24 80 40
	 Tél : 33 (0)6 09 26 22 65 
	 contact@babsub.fr - www.babsub.fr
n	� USB Plongée
	 Crampotte - Port des Pêcheurs 
	 Tél : 33 (0)5 59 03 29 29
	 Tél : 33 (0)6 23 41 12 95 
	 www.usbplongee.com
	 usbplongeepassion@wanadoo.fr

PLAGE DU MIRAMAR

Plage fréquentée par des habitués qui se 
retrouvent pour le charme et la tranquillité 
d’un site abrité, dans le prolongement de la 
Grande Plage. 

ÉCOLES DE SURF 
n	 Biarritz Surf Océan
	 Tél. 33 (0)7 68 53 99 82 
	 www.biarritzsurfocean.com

LA GRANDE PLAGE 

Une des plus grandes plages, qui s’étend du 
nord au sud de la baie entre l’Hôtel du Palais 
et le Bellevue. Au cœur de la ville, elle propose 
commerces, cafés et restaurants à proximité. 

CLUB DE PLAGE
n	 Club Mickey : 33 (0)6 85 83 01 96 
	 club.mickey.biarritz@gmail.com
	 du 1 juillet au 31 août
	 de 9h30 à 12h30 et de 14h à 17h30

ÉCOLES DE SURF 
(cours & location de matériel) 

n	 Tropical Euskadi
	 Tél. 33 (0)6 08 74 51 28
	� Facebook : 
	 Tropical Euskadi Quiksilver surf school
n	 Plum’s
	 Tél. 33 (0)5 59 24 10 79 
	 www.plums-surf.com
n	 Shining surf school
	 Tél. 33 (0)6 09 88 43 92 
	 www.shiningsurfschool.com
n	 E.J. Personal Surf Coach
	 Tél. 33 (0)6 60 44 21 09
	 www.emmanuellejoly.fr

LOCATION DE TENTES 
ET TRANSATS
Tél : 07 87 87 90 27 
tentebiarritz@gmail.com 
du 1er juillet au 31 août de 10h à 19h

INFOS PLAGES
Application Kalilo

Source : tourisme.biarritz.fr

BIARRITZ PRATIQUE
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L’éducation 
À BIARRITZ : APPRENDRE 
DANS UN CADRE D’EXCEPTION
 

À Biarritz, l’éducation occupe une place 
essentielle. De la maternelle à l’enseignement 
supérieur, les familles disposent d’une offre 
scolaire complète, reconnue pour sa qualité et 
sa diversité.

Les plus jeunes sont accueillis dans plusieurs 
écoles maternelles et élémentaires réparties 
dans toute la ville. Les établissements publics 
côtoient des écoles privées réputées, offrant 
aux parents un large choix de parcours.

Les collégiens poursuivent leur scolarité au 
collège Jean-Rostand, tandis que les lycéens 
peuvent intégrer le lycée André-Malraux, 
établissement public de référence proposant 
des filières générales, technologiques et 
professionnelles.

Biarritz est également connue bien au-delà 
du Pays basque pour son Lycée Hôtelier, 
considéré comme l’un des meilleurs de France. 
Il forme chaque année les futurs chefs, 
pâtissiers, sommeliers et professionnels de 
l’hôtellerie.

Côté enseignement supérieur, la ville 
bénéficie de la proximité de l’ESTIA, grande 
école d’ingénieurs implantée à Bidart, de 
l’Université de Pau et des Pays de l’Adour à 
Bayonne, ainsi que de nombreuses formations 
spécialisées dans le commerce, le numérique, 
le design, le tourisme ou encore le sport.

L’éducation se poursuit aussi en dehors des 
salles de classe. Conservatoire, écoles de 
musique, médiathèque, clubs sportifs et 
associations culturelles offrent aux jeunes 
Biarrots de nombreuses activités tout au long 
de l’année.
Grandir à Biarritz, c’est aussi apprendre au 
contact d’un environnement exceptionnel. 
Entre l’océan, les espaces naturels et la 
culture basque, les enfants évoluent dans un 
cadre privilégié où il fait bon apprendre… et 
s’épanouir.
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S’installer À BIARRITZ :
À CHACUN SON QUARTIER, 
À CHACUN SON ART DE VIVRE
 

SAINT-CHARLES : 
LE CHIC EN TOUTE SIMPLICITÉ

Avec ses commerces de proximité, son mar-
ché, ses terrasses et son atmosphère de vil-
lage, Saint-Charles fait partie des quartiers 
les plus prisés. On y vit à pied, dans un envi-
ronnement élégant et paisible, à quelques mi-
nutes seulement de la Grande Plage.

LE CENTRE-VILLE : 
VIVRE AU CŒUR DE L’ANIMATION

Autour des Halles, du Casino et de la Grande 
Plage, le centre concentre toute l’énergie 
biarrote. Boutiques, restaurants, marchés, 
événements culturels et vie nocturne se suc-
cèdent dans un quartier vivant où il se passe 
toujours quelque chose.

BEAURIVAGE : L’ESPRIT SURF

Face à la Côte des Basques, Beaurivage est le 
quartier des amoureux de l’océan. Cafés, pe-
tites adresses, ateliers d’artistes et ambiance 
décontractée en font un lieu de vie apprécié 
des surfeurs comme des jeunes actifs.

LE PORT-VIEUX 
ET LE PORT DES PÊCHEURS : 
LE CHARME DE L’ANCIEN

Ici, l’histoire de Biarritz se lit au détour 
des ruelles et des anciennes maisons de 
pêcheurs. Restaurants de poissons, terrasses 
et panorama sur l’Atlantique composent un 
décor unique où l’authenticité est restée 
intacte.

LA MILADY ET MARBELLA : 
ENTRE NATURE ET SÉRÉNITÉ

Ces quartiers résidentiels séduisent par leurs 
espaces verts, leurs promenades et leurs 
grandes plages. Un environnement particu-
lièrement recherché par les familles en quête 
de tranquillité.

Choisir Biarritz, c’est bien plus que 
déménager. C’est adopter un rythme de 
vie où l’océan fait partie du quotidien, où 
chaque quartier possède son identité et où 
chacun peut trouver l’environnement qui lui 
ressemble.

LA NÉGRESSE : 
UN SECTEUR 
EN PLEINE ÉVOLUTION

À proximité de la gare et des grands axes, ce 
quartier connaît un important renouveau. Les 
nouveaux programmes immobiliers, les com-
merces et son excellente accessibilité en font 
une adresse de plus en plus attractive.

UN MARCHÉ IMMOBILIER 
TRÈS RECHERCHÉ

Porté par une qualité de vie exceptionnelle, le 
marché immobilier biarrot demeure l’un des 
plus dynamiques de la côte Atlantique. Les 
biens situés près de l’océan ou du centre-ville 
sont particulièrement convoités, aussi bien à 
l’achat qu’à la location. Appartements de ca-
ractère, villas basques, résidences contem-
poraines ou logements destinés aux jeunes 
actifs : l’offre est variée, même si la demande 
reste soutenue tout au long de l’année. An-
ticiper son projet et se faire accompagner 
constitue souvent un véritable atout pour 
trouver le bien correspondant à ses attentes.

TROUVER LE QUARTIER 
QUI VOUS RESSEMBLE

Choisir son futur quartier ne dépend 
pas uniquement du logement. Temps de 
trajet, écoles, commerces, vie de quartier, 
équipements sportifs ou environnement 
sont autant de critères qui influencent le 
quotidien.

C’est précisément la vocation de Mobilitee.fr, 
la plateforme dédiée à la mobilité territoriale. 
Grâce à ses comparatifs, ses contenus 
exclusifs et son moteur de recommandation, 
elle aide chaque nouvel arrivant à identifier 
la ville… mais aussi le quartier qui correspond 
le mieux à son mode de vie.

S’installer à Biarritz, c’est choisir bien plus 
qu’une adresse : c’est choisir un art de vivre.
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HABITAT DURABLE 
ET INNOVATIONS 
ÉNERGÉTIQUES

UN ENGAGEMENT POUR UN 
HABITAT ÉCO-RESPONSABLE
Biarritz s’inscrit dans une dynamique en-
vironnementale forte, avec une volonté 
affirmée de promouvoir l’habitat durable et 
de réduire l’empreinte carbone. Les nou-
veaux programmes immobiliers intègrent des 
normes énergétiques strictes pour assurer 
une meilleure efficacité énergétique.

AIDES À LA RÉNOVATION 
ÉNERGÉTIQUE
Les propriétaires souhaitant améliorer la 
performance énergétique de leur logement 
peuvent bénéficier de dispositifs comme 
MaPrimeRénov’ ou d’aides locales pour des 
travaux de rénovation respectueux de l’envi-
ronnement.

VIE QUOTIDIENNE : SERVICES 
ET INFRASTRUCTURES 
À PROXIMITÉ

ÉCOLES ET ÉTABLISSEMENTS 
SCOLAIRES
Biarritz propose une offre scolaire variée, al-
lant des écoles maternelles aux lycées, ainsi 
que des établissements privés et bilingues.

SANTÉ ET SERVICES MÉDICAUX
La ville est dotée d’un centre hospitalier de 
référence, complété par une offre médicale 
diversifiée pour répondre aux besoins des ha-
bitants.

COMMERCES ET MARCHÉS LOCAUX
Les Halles de Biarritz sont le cœur battant du 
commerce local, offrant des produits frais et 
des spécialités du Pays basque.

OPPORTUNITÉS 
IMMOBILIÈRES 
ET PROJETS À VENIR

DES PROJETS IMMOBILIERS 
ATTRACTIFS
Biarritz continue de se développer avec des 
projets immobiliers modernes répondant 
aux besoins actuels tout en respectant l’iden-
tité architecturale de la ville. Ces programmes 
offrent des opportunités d’investissement 
attractives et durables.

VALORISATION DES QUARTIERS 
EN DÉVELOPPEMENT
Des quartiers comme La Négresse ou Lac 
Marion bénéficient d’aménagements destinés 
à renforcer leur attractivité, offrant ainsi des 
perspectives intéressantes pour les inves-
tisseurs et les futurs résidents.

UN CADRE DE VIE IDÉAL 
POUR TOUS LES PROFILS

Choisir de s’installer à Biarritz, c’est opter pour 
une ville dynamique, conviviale et tournée 
vers l’avenir. Avec ses quartiers variés, ses 
opportunités immobilières et son cadre de 
vie exceptionnel, Biarritz offre un environ-
nement idéal pour s’épanouir, que l’on soit en 
quête d’un nouveau départ, d’une résidence 
secondaire ou d’un investissement durable.

Emploi ET OPPORTUNITÉS 
PROFESSIONNELLES À BIARRITZ :
UNE VILLE OÙ TRAVAILLER 
RIME AVEC BIEN-VIVRE
 
Biarritz est une destination privilégiée, où réussir 
professionnellement prend tout son sens. 
Dynamique et rayonnante, cette ville basque offre 
à ses habitants un cadre de vie exceptionnel et un 
marché de l’emploi stimulant et diversifié. Travailler 
à Biarritz, c’est conjuguer carrière enrichissante 
et douceur de vivre sur l’une des plus belles côtes 
françaises.

UN MARCHÉ 
DE L’EMPLOI DYNAMIQUE 
PORTÉ PAR LE TOURISME

À Biarritz, l’emploi est dynamisé par une in-
dustrie touristique florissante. Station bal-
néaire renommée, elle attire chaque année 
des milliers de visiteurs venus du monde en-
tier. Cette attractivité exceptionnelle ouvre 
la voie à de nombreuses opportunités pro-
fessionnelles dans des secteurs clés comme 
l’hôtellerie haut de gamme, la restauration 
raffinée, et l’accueil touristique.
Les professionnels du tourisme sont ici parti-
culièrement recherchés :
n �Chefs cuisiniers et personnel de restaura-

tion hautement qualifiés.
n �Professionnels de l’accueil touristique et 

conciergerie en établissements prestigieux.
n �Guides et animateurs passionnés pour faire 

découvrir les trésors locaux.

À Biarritz, travailler dans le tourisme signifie 
évoluer au sein d’établissements reconnus, 
avec une clientèle exigeante, offrant ainsi des 
opportunités uniques de développement pro-
fessionnel.

UNE VILLE DÉDIÉE 
AU BIEN-ÊTRE 
ET AUX SOINS DE QUALITÉ

Avec son air marin vivifiant et ses infrastruc-
tures de pointe, Biarritz est une référence 
nationale en matière de santé, de bien-être 
et de soins à la personne. Ses établissements 
de thalassothérapie et ses spas renommés 
recherchent continuellement des profession-
nels talentueux :
n �Thérapeutes spécialisés et esthéticiennes 

expérimentées.
n �Masseurs-kinésithérapeutes, ostéopathes 

et spécialistes du bien-être.
n �Coachs sportifs pour accompagner une 

clientèle sensible à l’épanouissement per-
sonnel.

Le secteur du bien-être constitue ainsi une 
porte d’entrée vers une carrière prometteuse 
dans une ville qui met la qualité de vie au 
centre de ses priorités.

BIARRITZ PRATIQUE
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UN SECTEUR COMMERCIAL 
PROSPÈRE TOUTE L’ANNÉE

Le dynamisme économique de Biarritz se 
ressent fortement dans le commerce de 
proximité, qui ne connaît pas la basse saison. 
Le centre-ville est une vitrine constante de 
produits locaux, de mode chic et d’artisanat 
basque. Les opportunités professionnelles y 
sont nombreuses :
n �Commerçants indépendants valorisant le 

savoir-faire local.
n �Conseillers de vente dans les boutiques de 

luxe et magasins de mode.
n �Managers de points de vente, offrant des 

perspectives d’évolution concrètes.

Ici, travailler dans le commerce, c’est évoluer 
dans un environnement dynamique où les 
talents commerciaux peuvent pleinement 
s’épanouir.

UN MARCHÉ IMMOBILIER 
ATTRACTIF ET PRESTIGIEUX

L’immobilier à Biarritz est un secteur privilégié 
grâce à une forte attractivité résidentielle et 
touristique. Les professionnels de ce secteur 
bénéficient d’une excellente image locale et 
d’opportunités régulières :
n �Agents immobiliers spécialisés dans les 

biens haut de gamme.
n �Gestionnaires de résidences et profession-

nels de la location saisonnière.
n �Négociateurs immobiliers ambitieux avec 

une expertise reconnue.

L’immobilier à Biarritz, c’est intégrer un mar-
ché en croissance constante, synonyme de 
belles réussites professionnelles.

COMMENT RÉUSSIR 
EFFICACEMENT SON INSERTION 
PROFESSIONNELLE 
À BIARRITZ ?

Pour optimiser sa recherche d’emploi à Biar-
ritz, il convient de mettre en avant sa capa-
cité d’intégration locale et son goût pour le 
contact humain. Quelques conseils précieux :

n �Cibler spécifiquement les entreprises biar-
rotes en personnalisant chaque candidature 
avec soin.

n �Participer activement aux événements pro-
fessionnels organisés régulièrement dans 
la ville pour tisser des liens solides avec les 
acteurs locaux.

n �Valoriser dans son profil professionnel la 
maîtrise des langues étrangères, indispen-
sable dans une ville touristique internatio-
nale comme Biarritz.

UNE VILLE ENGAGÉE 
POUR L’EMPLOI LOCAL 
ET L’AVENIR

Les institutions locales et municipales s’en-
gagent activement pour soutenir l’emploi et 
le dynamisme économique de Biarritz. De 
nombreux projets structurants sont lancés 
pour renforcer la qualité du marché du travail 
et favoriser l’attractivité de la ville auprès des 
jeunes actifs et familles :
n �Développement de zones économiques at-

tractives dédiées à l’innovation.
n �Soutien aux entrepreneurs et accompagne-

ment des jeunes entreprises.
n �Initiatives régulières en faveur de la forma-

tion professionnelle et de l’insertion durable 
des nouveaux arrivants.

Grâce à ces initiatives, Biarritz assure à ses 
habitants un avenir professionnel prometteur, 
en harmonie avec la qualité de vie qui fait sa 
renommée.

Choisir Biarritz pour travailler, c’est opter pour 
une ville où ambition rime avec plaisir quoti-
dien. Avec son cadre idyllique, ses secteurs 
professionnels florissants et sa qualité de vie 
incomparable, Biarritz représente une chance 
unique de concilier carrière réussie et bon-
heur personnel. Ici, chaque opportunité pro-
fessionnelle s’accompagne du privilège rare 
d’exercer dans un environnement exception-
nel, inspirant et toujours stimulant.

BIARRITZ PRATIQUE Habitat
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BIARRITZ PRATIQUE

Habitat
 

À VOTRE service
 



Numéros UTILES
 

URGENCES

n	Clinique..................................... 08 25 13 46 00
n	Commissariat............................05 59 01 22 22
n	Gendarmerie.................................................... 17
n	Pompiers.............................................. 18 ou 112
n	Samu.................................................................15
n	Samu Social................................................... 115
n	Commissariat............................05 59 01 22 22
n	Police Municipale....................0 800 72 60 64
n	SOS Enfants Disparus..............08 10 01 20 14
n	SOS Médecins Côte Basque.05 59 03 30 00
n	Urgence dépannage EAU.......08 10 85 78 57
n	Urgence dépannage EDF...... 08 10 33 30 78
n	Urgence dépannage GAZ...... 08 10 33 30 78
n	Violences Conjugales............................... 39 19

SANTÉ

n	Accueil Sans Abris........................................ 115
n	Allo Enfance Maltraitée............................... 119
n	Centre Anti-Poison Basque..05 56 96 40 80
n	Centre Hospitalier ..................05 59 44 35 35
	 Côte Basque
n	Médecin de Garde.................... 05 59 24 01 01
n	Polyclinique d’Aguiléra...........05 36 28 64 00

SOS OCÉAN/PLAGES 

n	Sauvetage en mer.....................05 56 73 31 31
n	Côte des Basques................... 05 59 24 92 70
n	Plage Marbella..........................05 59 23 01 20
n	Plage Milady............................. 05 59 23 63 93
n	Plage Miramar..........................05 59 24 34 98
n	Plage Port-Vieux.....................05 59 24 05 84
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BIARRITZ PRATIQUE

ADMINISTRATIONS 
& SERVICES

n	Mairie de Biarritz.......................05 59 41 59 41
	 12, avenue Edouard VII
n	CCAS - Square d’Ixelles.......... 05 59 01 61 00
n	Centre des Impôts................... 05 59 41 37 37
	 17 avenue Charles-Floquet
n	Déchetterie.............................. 05 59 23 56 28
n	Maison des Associations .......05 59 41 39 90
	 2, rue Darrichon
n	Médiathèque............................05 59 22 28 86
	 Rue Ambroise Pare
n	Ramassage encombrants.....05 59 57 00 00

BUREAUX DE POSTE

n	Biarritz Centre ville : 17 rue de la Poste
n	Biarritz St Martin : 40 Avenue Kennedy
n	Biarritz La Négresse : 6 rue des Mouettes

DIVERS

n	Aéroport de Biarritz................05 59 43 83 83
n	Baby-Sitting... 05 59 41 01 67/05 59 22 37 10
n	Météo à Biarritz...................... 08 92 68 08 64
n	Objets Trouvés...........................05 59 41 01 67
n	Taxi Biarritz............................... 05 59 03 18 18

LIEUX DE CULTE

n	Paroisse Notre Dame du Rocher
	 (notredamedurocher@gmail.com 
	 ou www.paroisse-biarritz.fr) 
	 elle compte 6 églises catholiques :
	 - �Eglise St Martin.................... 05.59.23.08.36 
	   4, rue St Martin 
	 - �Eglise St Joseph...................05.59.24.07.43 
	   9 av. Victor Hugo
	 - �Eglise Ste Eugénie................05.59.24.07.43 
	   Place Ste Eugénie
	 - �Eglise St Charles.................. 05.59.23.08.36 
	   Av. Reine Victoria 
	 - �Eglise Ste Thérèse............... 05.59.23.08.36
	   12 rue Larreguy
	 - �Chapelle St Esprit du Braou 

 55 av. du Braou ................... 05.59.23.08.36
n	Eglise Protestante Unie 
	 de la Côte Basque 
	 23 rue Peyroloublih................. 05.59.52.91.90
n	Eglise orthodoxe ......................05.59.24.16.74
	 8 avenue de l’Impératrice

BUREAU DE CHANGE

n	Change Plus.05 59 24 82 47/06 21 74 56 93
	 9, rue Mazagran - Biarritz

 ©
 F

re
ep

ik
 

BIENVENUE À BIARRITZ l 64 l 2026-2027




